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บทคัดย่อ 
 การวิจัยครั้งนี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์การสร้างค าศัพท์ เกี่ยวกับสัตว์ในพจนานุกรมค าใหม่ ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน การศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยได้สังเคราะห์แนวคิดเกี่ยวกับการสร้างค าจากงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพื่อให้ได้
กรอบแนวคิดที่ครอบคลุมเรื่องการสร้างค าและส านวนท้ัง 3 ด้าน ได้แก่ ระบบหน่วยค า ระบบเสียง และความหมาย 
ข้อมูลที่ใช้ศึกษาคือค าศัพท์ที่เกี่ยวกับสัตว์ที่พบในพจนานุกรมค าใหม่  ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เล่ม 1 - เล่ม 3 
ผลการวิจัยพบการสร้างค าศัพท์ที่เกี่ยวกับสัตว์จ านวน 156 ค า มีการสร้างค าตามระบบหน่วยค ามากที่สุด จ านวน      
85 ค า รองลงมาคือการสร้างค าโดยความหมายจ านวน 70 ค าและวิธีที่น้อยที่สุดคือการสร้างค าโดยระบบเสียง 
จ านวน 1 ค า  
 
ค าส าคัญ : การสร้างค า  ค า  พจนานุกรมค าใหม ่
 

Abstract 
 This research aimed at analyzing the formation of animal terms in New Words Dictionary of 
Royal Institute issue. This research synthesized the concepts of word formation from the involved 
research for making a scope of analysis that were morphology, phonology and meaning. Data was 
the words about animal found in New Words Dictionary of Royal Institute issue volume 1-3. The 
result found that the word formation about animal had 156 words. The formation of words used 
morphology the most (85 words) then meaning (70 words) and phonology (1 word), respectively. 
 
Keywords : Term formation,  Words,  New Words Dictionary 

 
บทน า 
 การสร้างค าขึ้นมาใหม่ มิได้หมายความว่าเป็นค าที่คิดขึ้นใหม่ แต่หมายถึงการน าค าเดิมที่มีอยู่แล้วมา
แปรเปลี่ยนเพิ่มเติมให้เป็นค าใหม่ที่มีความหมายต่างออกไปจากเดิม (นิจพงศ์  ศรีวรรณ, 2527, น. 87) การสร้างค า
ใหม่ถือว่าเป็นธรรมชาติของภาษาที่จะต้องมีการเปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา โดยทั่วไปการสร้างค าใหม่มักเกิดจาก
การเปลี่ยนแปลงในสังคม จึงต้องการสร้างค าใหม่ขึ้นมาเพื่อใช้ให้เข้ากับสถานการณ์นั้น ๆ ซึ่งค าใหม่นี้อาจจะเกิดจาก
การเปลี่ยนแปลงส านวนเดิม หรือการสร้างค าใหม่ก็ได้ 
 การวิเคราะห์การสร้างค าใหม่จะสะท้อนให้เห็นถึงลักษณะการใช้ภาษาในสังคมไทย ซึ่งเปลี่ยนแปลงไปตาม
สถานการณ์ต่าง ๆ ได้เป็นอย่างดี โดยเฉพาะวิธีการสร้างค าศัพท์และส านวนเพื่อสื่อความหมายเชิงเปรียบเทียบ           
ยิ่งท าให้ค าศัพท์นั้นมีความน่าสนใจมาก ดังที่ วชิรา  ชุณหศรี (2546, น. 1) ได้กล่าวถึงการสร้างส านวนว่าเป็นการ
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เลือกใช้ภาษาในการน าเสนอมีทั้งการสื่อความหมายโดยตรงและไม่ตรงตามรากศัพท์ การเลือกใช้ภาษาที่มี
ความหมายไม่ตรงตาม รากศัพท์น้ันผู้อ่านต้องตีความเองว่าผู้เขียนต้องการสื่อความหมายอะไร ซึ่งการเลือกใช้ภาษา
ในลักษณะดังกล่าวนับว่ามีส่วนส าคัญอย่างยิ่งในการดึงดูดความสนใจและท าให้เนื้อหาที่น าเสนอมีความน่าสนใจ
ยิ่งข้ึน 
 ค าศัพท์ในพจนานุกรมค าใหม่ ฉบับราชบัณฑิตยสถานเล่ม 1 - เล่ม 3 เป็นค าและส านวนที่น่าสนใจ              
เพราะเป็นค าท่ีมีผู้ใช้ในปัจจุบัน ท่ีมีทั้งค าที่สร้างขึ้นมาใหม่ และค าที่มีการเปลี่ยนแปลงค าศัพท์หรือส านวนเดิม ซึ่งค า
เหล่านี้เกิดขึ้นจากการเปลี่ยนแปลงทางสังคมส่งผลให้เกิดการสร้างค าใหม่เพื่อใช้ให้เหมาะสมกับสถานการณ์ใน
ปัจจุบัน ดังที่ ราชบัณฑิตยสถาน (2553, น. 4) ได้กล่าวถึงในค าช้ีแจงว่า ขอบเขตของค าและส านวนที่ เป็นค าที่
เกิดขึ้นใหม่ในสังคมไทยเนื่องจากสังคมมีการเปลี่ยนแปลง เกิดสิ่งใหม่ ๆ และมีปรากฏการณ์ใหม่เกิดขึ้น เป็นค าและ
ส านวนที่ถูกเก็บไว้แล้วในพจนานุกรม แต่มีความหมายขยายหรือเปลี่ยนแปลงไป เป็นค าสแลง ส านวน วลี                      
ที่มีความหมายเฉพาะ ตลอดจนค าที่ยืมมาจากภาษาต่างประเทศ และเป็นค าเก็บตกจากพจนานุกรม                         
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 
 โดยทั่วไปค าและส านวนต่าง ๆ มักจะเกี่ยวกับสิ่งที่อยู่ใกล้ตัวของมนุษย์ หรือเป็นเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในสังคม                  
ซึ่งในสังคมไทยเป็นสังคมที่ใกล้ชิดกับธรรมชาติ ดังนั้นสัตว์จึงเป็นสิ่งหนึ่งที่คนไทยมักจะน ามากล่าวถึง เชิงอุปมา                 
ในส านวนไทยมาตั้งแต่อดีต ดังที่  จินดารัตน์   บุญพันธ์ (2547, น. 82) ที่กล่าวว่าส านวนไทยมีการน าสัตว์                 
มาเปรียบเทียบจ านวนมาก เพราะมนุษย์กับสัตว์มีความผูกพันกันอย่างใกล้ชิด มนุษย์ทั้งเลี้ยงสัตว์ไว้ดูเล่น เป็นเพื่อน 
เป็นอาหาร เป็นพาหนะไว้ใช้แรงงาน และยังเป็นเพื่อนในยามเหงาได้อีกด้วย จึงท าให้มนุษย์เข้าใจถึงธรรมชาติและ
ลักษณะของสัตว์ และน าสัตว์มาใช้เปรียบเทียบในส านวน 
 จากการศึกษาแนวคิดเกี่ยวกับการสร้างค าจากงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ผู้วิจัยเห็นว่าแม้จะมีผู้ศึกษาเกี่ยวกับการ
สร้างค าศัพท์ในพจนานุกรมค าใหม่ ฉบับราชบัณฑิตยสถานแล้ว แต่ก็ยังไม่มี การศึกษาการสร้างค าและส านวน                
ด้านระบบหน่วยค า ระบบเสียง และความหมาย ดังนั้นการวิเคราะห์การสร้างค าศัพท์ที่เกี่ยวกับสัตว์ในพจนานุกรม       
ค าใหม่จะท าให้ทราบลักษณะการสร้างค าทั้ง 3 ด้าน ผู้วิจัยจึงสนใจวิเคราะห์การสร้างค าศัพท์ เกี่ยวกับสัตว์                       
ในพจนานุกรมค าใหม่ ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เพื่อประโยชน์ในการค้นพบมุมมองในการสร้างค าและส านวน
ภาษาไทยท่ีเกี่ยวกับสัตว์ในปัจจุบัน 
 
 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 เพื่อวิเคราะห์การสร้างค าศัพท์เกี่ยวกับสัตวใ์นพจนานุกรมค าใหม่ ฉบับราชบัณฑิตยสถาน   
 
 ขอบเขตของการวิจัย 
 ข้อมูลที่ใช้ในการวิจัย คือ พจนานุกรมค าใหม่ เล่ม 1 ฉบับราชบัณฑติยสถาน (2553) พจนานุกรมค าใหม่ 
เล่ม 2 ฉบับราชบัณฑิตยสถาน (2552) และ พจนานุกรมค าใหม่ เลม่ 3 ฉบับราชบัณฑิตยสถาน (2554) 
 
วิธีด าเนินการวิจัย 
 การวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเอกสารและเป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ เอกสารหลักท่ีใช้ในการวิจัย คือ พจนานุกรม
ค าใหม่ ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เล่ม 1 - เล่ม 3 ส าหรับแนวคิดที่น ามาวิเคราะห์การสร้างค าศัพท์เกี่ยวกับสัตว์                
ในพจนานุกรมค าใหม่ ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ผู้วิจัยใช้กรอบแนวคิดที่ได้จากสังเคราะห์วิธีการสร้างค าและส านวน 
ดังนี้  แนวคิดวิธีการสร้างค าแสลงของรัชนี  ศิริไสยาสน์ (2551) แบ่งเป็น 3 วิธี ได้แก่ การสร้างค าตามระบบ
หน่วยค า  การสร้างค าโดยระบบเสียง และการสร้างค าโดยความหมาย และแนวคิดวิธีการสร้างค าและส านวน               
ในวงการบันเทิงของวชิรา  ชุณหศรี (2546) ได้แบ่งวิธีการสร้างค าและส านวนเป็น 4 วิธี คือ วิธีน าถ้อยค าหรือ
ข้อความมาจากผลงานบันเทิง  วิธีการเปลี่ยนแปลงส านวนเดิม  วิธีสร้างส านวนขึ้นใหม่ และวิธีการเปลี่ยนแปลง
ความหมายของถ้อยค าเดิม 
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 การวิจัยเรื่อง การสร้างค าศัพท์เกี่ยวกับสัตว์ในพจนานุกรมค าใหม่ ฉบับราชบัณฑิตยสถาน มีขั้นตอนในการ
ด าเนินการวิจัยดังนี ้
 1. ขั้นรวบรวมข้อมลู 
  1.1 เอกสารที่เกีย่วข้องกับการสรา้งค า 
  1.2 เอกสารและงานวิจัยที่เกีย่วข้องกับการสร้างค า 
 2. ขั้นวิเคราะห์ข้อมลู 
  วิเคราะห์การสร้างค าศัพท์เกี่ยวกับสัตว์ในพจนานุกรมค าใหม่ ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ตามกรอบแนวคิด
ที่ได้จากสังเคราะห์วิธีการสร้างค าและส านวน เพื่อให้ครอบคลุมเรื่องการสร้างค า ได้แก่ การสร้างค าตามระบบ
หน่วยค า การสร้างค าโดยระบบเสียง และการสร้างค าโดยความหมาย 
 3. ขั้นน าเสนอผลการวเิคราะห ์
  เสนอผลการวิจยัแบบพรรณนาวเิคราะห ์
 
ผลการวิจัย 
 ผลการวิจัยเรื่องการวิเคราะห์การสร้างค าศัพท์เกี่ยวกับสัตว์ในพจนานุกรมค าใหม่ ฉบับราชบัณฑิตยสถาน      
ทั้ง 3 เล่ม พบการสร้างค าศัพท์ที่เกี่ยวกับสัตว์จ านวน 156 ค า โดยแบ่งเป็นการสร้างค าตามระบบหน่วยค า 85 ค า 
การสร้างค าโดยระบบเสียง 1 ค า และการสร้างค าโดยความหมาย 70 ค า ดังนี ้
 1. การสร้างค าตามระบบหน่วยค า หมายถึง การน าค าเดิมที่มีอยู่แล้วมาปรับเปลี่ยนเพิ่มเติมให้เป็นค าใหม่
ที่มีความหมายต่างไปจากเดิม ผลการวิเคราะห์ค าเกี่ยวกับสัตว์ในพจนานุกรมค าใหม่ ด้านการสร้างค าตามระบบ
หน่วยค า พบการสร้างค าตามระบบหน่วยค ามากที่สุด จ านวน 85 ค า โดยมีวิธีการสร้างค าทั้งสิ้น 5 วิธี ได้แก่       
การประสมค า การตัดค า การเพิ่มค า การเปลี่ยนถ้อยค า และการซ้ าค า มีลักษณะการสร้างค า ดังต่อไปนี้ 
  1.1 การประสมค า หมายถึง การน าค าที่มีอยู่ทั่วไปตั้งแต่ 2 ค ามาประสมกันให้เกิดความหมายใหม่    
พบทั้งการประสมค าภาษาไทยกับค าภาษาไทยและการประสมค าภาษาไทยกับค าภาษาต่างประเทศ พบ 70 ค า ดังนี ้
   1.1.1 การประสมค าภาษาไทยกับค าภาษาไทย ส่วนใหญ่พบค าที่มีความหมายเชิงเปรียบเทียบ 
พบ 67 ค า ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 
ตารางที่ 1 การประสมค าภาษาไทยกับค าภาษาไทย 

ค าศัพท์ การสร้างค า ความหมาย/ที่มา 
ตีนกบ   การประสมระหว่างค าภาษาไทยและ

ค าภาษาไทย ตีน+กบ 
อุปกรณ์ลักษณะคล้ายตีนของกบ ใช้สวมเทาส าหรับว่าย
น้ าหรือด าน้ า   

ตาแมว การประสมระหว่างค าภาษาไทยและ
ค าภาษาไทย ตา+แมว 

ตัวสะท้อนแสงท่ีใช้เป็นแนวแบ่งเลนในถนน 

 
   1.1.2 การประสมค าภาษาไทยกับค าภาษาอังกฤษ พบ 2 ค า ดังนี ้
 
ตารางที่ 2 การประสมค าภาษาไทยกับค าภาษาอังกฤษ 

ค าศัพท์ การสร้างค า ความหมาย/ที่มา 
เสือใบ, เสือไบ การประสมระหว่าค าภาษาไทย

และค าภาษาอังกฤษ เสือ+ไบ  
ผู้ชายที่รักหรือมีความสัมพันธ์ทางเพศได้ทั้งกับหญิงหรือกับ
ชาย/ไบ ใบ ตัดมาจาก bisexual  

ปลาซักเกอร์  การประสมระหว่าค าภาษาไทย
และค าภาษาอังกฤษ  
ปลา+ซักเกอร ์(sucker) 

ปลาน้ าจืดประเภทปลากดมีถิ่นก าเนิดในทวีปอเมริกาใต้ 
ล าตัวยาวสูงสุด 30 เซนติเมตร สดี ามีลายจุดขาว ท้องขาว มี
ปากพิเศษดูดติดกับกระจกได้ ใช้ปากดูดอาหารตามหน้าดิน  
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   1.1.3 การประสมค าภาษาไทยกับค าภาษาจีน พบ 1 ค า ดังนี ้
 
ตารางที่ 3 การประสมค าภาษาไทยกับค าภาษาจีน 

ค าศัพท์ การสร้างค า ความหมาย/ที่มา 
ฮอแรด ก. การประสมระหว่างค าภาษาจีนและ

ค าภาษาไทย ฮ้อ+แร่ด 
ดีมาก อร่อยมาก/ ฮ่อ หรือ ฮ้อ เปน็ภาษาจีนแปลว่า ดี  

 
  1.2 วิธีการสร้างโดยการตัดค า หมายถึง การตัดค าในส านวนเดิมใหม้ีรูปส านวนสั้นกว่าเดิม พบทั้งค าที่
มีความหมายไม่เปลี่ยนแปลงและมีความหมายกว้างออก รวม 4 ค า ดังนี ้
   1.2.1 ความหมายไม่เปลี่ยนแปลง พบ 2 ค าดังนี ้
 
ตารางที่ 4 วิธีการสร้างโดยการตัดค าที่มีความหมายไม่เปลี่ยนแปลง 

ค าศัพท์ การสร้างค า ความหมาย/ที่มา 
หัวงู ตัดค ามาจากค าว่า เฒ่าหัวงู  น. 

คนแก่หรือคนมีอายมุากที่มีเล่ห์เหลี่ยม
หรือกลอุบายหลอกเด็กผู้หญิงในทาง
กามารมณ ์คนแก่เจ้าเลห่ ์

1. น. ผู้ชายท่ีมีเล่หเ์หลีย่มหรือกลอุบายหลอกลวงผู้หญิง 
2. ก. มีเล่ห์เหลี่ยมหรือกลอุบายหลอกลวงผู้หญิง 

ยกรัง  ตัดค ามาจากค าว่า ตายยกรัง  ทั้งหมด หมดทุกคนในท่ีนั้น (ใช้กับกริยา ตาย)   
 

   1.2.2 ความหมายกว้างออก พบ 2 ค าดงันี ้
 
ตารางที่ 5 วิธีการสร้างโดยการตัดค าที่มีความหมายกว้างออก 

ค าศัพท์ การสร้างค า ความหมาย/ที่มา 
เขี้ยว ตัดค ามาจากค าว่า  เขี้ยวลากดิน  ว. 

หมายถึง  มีเล่หเ์หลี่ยมมาก  
มีประสบการณ์มาก  

1. ก. เคร่งครัด ไม่ยอมผ่อนปรน 
2. ก. ไม่ยอมเสียเปรียบแม้แต่นิดเดียว  มีชั้นเชิง  รู้ทันคน 

ตกม้าตาย ตัดค ามาจากค าว่า สามเพลงตกม้าตาย 
หมายถึง แพ้เร็ว, ยุติเร็ว 

1. ก. แพ้เร็ว ยุติเร็ว เรียกเต็มว่า สามเพลงตกม้าตาย  
2. แพ้ ไม่ประสบความส าเร็จ 

 
  1.3 วิธีการสร้างโดยการเพ่ิมค า หมายถึง การเพิ่มค าในส านวนเดิม ใหม้ีรูปส านวนยาวกว่าเดมิแต่
ความหมายไมเ่ปลี่ยนแปลง พบ 4 ค า ดังตัวอย่างต่อไปนี ้
 
ตารางที่ 6 วิธีการสร้างโดยการเพิ่มค า 

ค าศัพท์ การสร้างค า ความหมาย/ที่มา 
โกยสี่ตีนหมา การเพิ่มค า สี่ตีนหมา 

หลังค าเดมิคือ โกย  
วิ่งหนีไปโดยเร็ว 

แร่ดเงียบ แรด่หลบใน แร่ด การเพิ่มค า เงียบ หลบใน  
หลังค าเดมิคือ แร่ด 

ประพฤติตัวเหลวแหลกในทางชู้สาวแต่ไม่ประเจิด
ประเจ้อ 
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  1.4 วิธีการสร้างโดยการเปลี่ยนถ้อยค า หมายถึง การเปลี่ยนค าในค าศัพท์หรือส านวนเดิม ให้มีรูป
ส านวนเปลี่ยนไปเดิม พบทั้งค าที่ความหมายไม่เปลี่ยนแปลงและเปลี่ยนแปลง รวม 6 ค า ดังนี้ 
   1.4.1 ความหมายไม่เปลี่ยนแปลง พบ 5 ค า ดังตัวอย่างต่อไปนี ้
 
ตารางที ่7 วิธีการสร้างโดยการเปลี่ยนถ้อยค า 

ค าศัพท์ การสร้างค า ความหมาย/ที่มา 
รู้แลวรูแรด ก. มาจาก  รู้แล้วรู้รอด  

เปลี่ยนค าว่า รอด เป็น แรด่  
เสร็จสิ้นไป ท าให้เสร็จสิ้นไป 
เพี้ยนเสยีงมาจากรแูล้วรูร้อด 

ใส่ตีนหมา ก. มาจาก สี่ตีนหมา  
เปลี่ยนค าว่า  สี่  เป็น  ใส ่

วิ่งหนีไปโดยเร็ว 

 
   1.4.2 ความหมายเปลี่ยนแปลง พบ 1 ค า ดังนี้ 
 
ตารางที ่8 วิธีการสร้างโดยการเปลี่ยนถ้อยค า 

ค าศัพท์ การสร้างค า ความหมาย/ที่มา 
สัตว์เลี้ยงลูกด้วยเงิน มาจาก  สัตว์เลี้ยงลูกด้วยนม  

เปลี่ยนค าว่า  นม  เป็น  เงิน  
พ่อแม่ไม่ไดดู้แลลูกให้แตเ่งินไปใช้ 

 
  1.5 การซ  าค า หมายถึง ค าๆ เดียวที่น ามากล่าวซ้ า 2 ครั้ง พบ 1 ค า เป็นการซ้ าค าเพื่อให้ค ามีน้ าหนัก
ชัดเจนขึ้น ดังนี ้
 
ตารางที ่9 การซ้ าค า 

ค าศัพท์ การสร้างค า ความหมาย/ที่มา 
หมา ๆ เป็นการซ้ าค าเดมิว่า หมา 1. ว. ไม่ดี ใช้ไม่ได ้

2. ว. กวนโทสะ (ใช้บอกลักษณะการพูด)  
 
 2. การสร้างค าโดยระบบเสียง หมายถึง ค าๆ เดียวกันแต่มีการปรับเสียงให้ต่างกันไป ผลการวิเคราะห์ค า
เกี่ยวกับสัตว์ในพจนานุกรมค าใหม่ด้านการสร้างค าโดยระบบเสียง พบเพียงค าเดียวคือการสร้างค าศัพท์โดยการ
ดัดแปลงเสียงจากภาษาต่างประเทศเข้ากับเสียงของคนไทย โดยมีลักษณะการสร้างค าดังต่อไปนี้ 
 
ตารางที ่10  การสร้างค าโดยระบบเสียง 

ค าศัพท์ การสร้างค า ความหมาย/ที่มา 
ไดโนเสาร์เตา่ล้านป ี การดัดแปลงเสยีงจากภาษาต่างประเทศ

เข้ากับเสียงภาษาไทย 
ไดโนเสาร์ ดัดแปลงมาจากเสียงค า
ภาษาอังกฤษ dinosaur หมายถึง คน
หัวโบราณล้าสมยั  

 
 3. การสร้างค าโดยความหมาย หมายถึง วิธีการสร้างค าศัพท์โดยการใช้รูปศัพท์เดิมแต่มีการเปลี่ยนแปลง
ความหมายของค าศัพท์ค านั้นให้แตกต่างออกไปจากเดิม ผลการวิเคราะห์ค าเกี่ยวกับสัตว์ในพจนานุกรมค าใหม่             
ด้านการสร้างค าโดยความหมาย พบวิธีการสรา้งค าศัพท์ใหม่โดยการน าค าศัพท์เดิมมาเปลี่ยนแปลงความหมายให้ต่าง
ไปจากเดิม จ านวน 70 โดยมีวิธีการสร้างค าทั้งสิ้น 2 วิธี ได้แก่ การเปลี่ยนแปลงความหมายจากส านวนเดิม                  
การเปลี่ยนแปลงความหมายของถ้อยค าเดิม มีลักษณะการสร้างค า ดังต่อไปนี้ 
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  3.1 การเปลี่ยนแปลงความหมายจากส านวนเดิม หมายถึง การสร้างค าโดยการน าส านวนที่มีใช้แต่
เดิมมาเปลี่ยนแปลงความหมายให้ต่างไปจากเดิมให้มีความหมายกว้างออก พบ 11 ค า ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 
ตารางที ่11  การเปลี่ยนแปลงความหมายจากส านวนเดิม 

ค าศัพท์ ความหมายเดิมในพจนานุกรม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 

ความหมายในพจนานุกรมค าใหม่ 

กุ้งแห้ง กุ้งทะเลที่ตากแห้ง โดยปริยาย
หมายความว่าผอมมาก 

1.กุ้งทะเลที่ตากแห้ง โดยปริยายหมายความว่าผอมมาก 
2. มีหน้าอกแห้ง   

ขี้หมูขี้หมา ไรส้าระ ไมส่ าคัญ ไม่มีคา่ ไมม่ีราคา 1.ไร้สาระ ไม่ส าคัญ ไม่มีค่า ไม่มรีาคา (พจน.) 
2.อย่างน้อย   

 
  3.2 การเปลี่ยนแปลงความหมายของถ้อยค าเดิม หมายถึง การสร้างค าใหม่โดยการเปลี่ยนแปลง
ความหมายของถ้อยค าให้ต่างไปจากเดิม พบ 59 ค า ในที่น้ีรวมค าและส านวนเก่าที่ไม่มีการเปลี่ยนแปลงความหมาย
จากส านวนเดิม แต่เป็นส านวนที่พจนานุกรมค าใหม่เก็บตกจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ไว้
ด้วย ดังตัวอย่างต่อไปนี ้
 
ตารางที ่12  การเปลี่ยนแปลงความหมายของถ้อยค าเดิม 

ค าศัพท์ ความหมายเดิมในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2542 

ความหมายในพจนานุกรมค าใหม่ 

กระต่ายป่า กระต่ายเป็นช่ือสัตวเ์ลี้ยงลูกด้วยนมในวงศ์ Leporidae 
หูและขนยาว ในประเทศไทยมีเพยีงชนิดเดียวท่ีอาศัยอยู่
ในป่า คือ กระต่ายป่า ชนิด Lepus peguensis Blyth 
ขนสีน ้าตาล ใต้หางสีขาว อาศัยอยูใ่นโพรงดินเหมือน
กระต่ายต่างประเทศ 

ผู้ชายที่ยังซื่อไรเ้ดียงสา 

ห่าน ช่ือนกจ าพวกเป็ดในวงศ์ Anatidae คอยาวกว่าคอเป็ด
แต่สั้นกว่าคอหงส์ท ารังบนดิน กินพืชและสัตวเ์ล็ก ๆ มี
หลายชนิด 

สวยมาก 

จิก กิริยาที่เอาจะงอยปากสับอย่างอาการของนกเป็นต้น,
กิริยาที่เอาสิ่งมปีลายคมหรือแหลมกดลงพอให้ติดอยู ่

1. โขกสับเมื่อเป็นต่อ 
2. ท าร้ายด้วยค าพูดหรือสายตา 
3. คว้าหรือแย่งชิงผู้ชายมาเป็นแฟน 

 
สรุปและวิจารณ์ผล 
 การวิจัยเรื่องการวิเคราะห์การสร้างค าศัพท์ที่ปรากฏในพจนานุกรมค าใหม่ ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พบว่า            
ในพจนานุกรมค าใหม่ ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เล่ม 1 - เล่ม 3 มีการสร้างค าและส านวนเกี่ยวกับสัตว์ทั้ง 3 วิธี 
โดยมากนิยมการสร้างค าตามระบบหน่วยค า และรองลงมาคือการสร้างค าโดยความหมาย ส่วนการสร้างค า                
โดยระบบเสียงพบน้อยที่สุด อย่างไรก็ตามวิธีการสร้างค าเหลา่นี้ล้วนแสดงให้เห็นถึงลักษณะการใช้ค าและส านวนไทย
ในปัจจุบันเป็นอย่างดี และยังสะท้อนให้เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงการใช้ภาษาในสังคมไทยได้อย่างชัดเจน นอกจากนี้
ยังพบว่าค าและส านวนใหม่บางค ายังเป็นค าท่ีนิยมใช้ในช่วงเวลาหนึ่งเท่านั้น 
 การสร้างค าศัพท์ใหม่เกี่ยวกับสัตว์ในพจนานุกรมค าใหม่เป็นการสร้างค าตามระบบหน่วยค าโดยการประสม
ค าส่วนใหญ่พบค าที่มีความหมายเชิงเปรียบเทียบ ซึ่งเป็นการใช้ภาษาให้เกิดภาพพจน์เพื่อท าให้สื่อความหมายเข้าใจ
ได้อย่างชัดเจน นอกจากนี้ยังพบว่าการสร้างค าและส านวนโดยการเพิ่มค าและการเปลี่ยนถ้อยค าจากส านวนเดิม               
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แต่ความหมายไม่เปลี่ยนแปลง ทั้งนี้เป็นการเปลี่ยนแปลงถ้อยค าให้เหมาะกับสมัยนิยมหรือเรื่องราวเหตุการณ์ต่าง ๆ 
ที่เกี่ยวโยงกับค าหรือส านวนนั้น ๆ การสร้างค าและส านวนแบบน้ี คล้ายกับวิธีการการสร้างส านวนไทยนอกรูปแบบที่ 
ต่อศักดิ์ เกษมสุข (2551, น. 157) ที่กล่าวถึง การสร้างส านวนไทยนอกรูปแบบว่า มูลเหตุของการเกิดส านวนไทย         
นอกรูปแบบน้ันจะเป็นปัจจัยส าคัญในการสร้างส านวนไทยนอกรูปแบบ และเมื่อมีมูลเหตุซึ่งเป็นท่ีมาของส านวนแล้ว 
ก็จะเกิดการน าส านวนเก่ามาเปลี่ยนแปลงเป็นส านวนใหม่ โดยน าค าที่เกิดจากมูลเหตุของเรื่องต่าง ๆ เข้ามาแทนหรือ
เพิม่ค าลงไปในส านวนเก่า จนเกิดเป็นส านวนใหม่ที่ยังมีเค้าของส านวนเดิมอยู่ 
 การสร้างค าใหม่เกี่ยวกับสัตว์โดยระบบเสียงแม้จะพบเพียงค าเดียว แต่ก็ท าให้เห็นว่าวิธีการเขียนค าศัพท์                
ในพจนานุกรมค าใหม่ทั้ง 3 เล่มนั้นก็มีความน่าสนใจตรงที่การเขียนค าตามเสียงของคนไทย โดยเฉพาะค ายืมจาก
ภาษาต่างประเทศท าให้ง่ายต่อการออกเสียง ซึ่งในกรณีที่ผู้ศึกษาค าศัพท์ใหม่ไม่เคยได้ยินค าเหล่านี้ ก็ยังสามารถ          
ออกเสียงได้ถูกต้องตามความนิยมในการออกเสียงค าน้ันด้วย 
 การสร้างค าศัพท์ใหม่เกี่ยวกับสัตว์โดยความหมาย มักเกิดจากการเปลี่ยนแปลงทางสังคมมีการน าเรื่องราว
เหตุการณ์ต่าง ๆ ในสังคมมาสร้างค าใหม่โดยการเปลี่ยนแปลงความหมายของถ้อยค าให้ต่างไปจากเดิม หรือการน า
ค าศัพท์เดิมมาเปลี่ยนแปลงความหมายโดยการเทียบเคียงกับความหมายเดิม ท าให้ค าศัพท์นั้นมีความหมายที่ต่างไป
จากเดิมสอดคล้องกับ  วรารัชต์  วัสสานนท์ (2544, น. 201) ที่กล่าวว่า ส านวนไทยในปัจจุบันมีการแปร                    
ด้านความหมาย กล่าวคือ ส านวนหนึ่งมีการใช้หลายความหมาย ทั้งความหมายที่ใช้มาแต่เดิม และความหมาย             
ที่ เกิดขึ้นใหม่ สาเหตุการใช้ความหมายที่ผิดไปจากเดิมเนื่องมาจากอายุของผู้ ใช้ กลุ่มวัยรุ่นที่มักใช้ส านวน                    
ผิดความหมาย ซึ่งเป็นผลมาจากการที่คนในสังคมไทยมีวิถีชีวิตที่เปลี่ยนแปลงไปจากอดีต ท าให้สภาพแวดล้อมและ
สิ่งต่าง ๆ รอบตัว  ผิดแผกไปจากท่ีอ้างถึงในส านวน ส่งผลให้คนรุ่นใหม่มีความเข้าใจเกี่ยวกับความหมายของส านวน
แต่ส านวนไม่ชัดเจน นอกจากนี้ส านวนต่าง ๆ ยังมีแนวโน้มที่จะเปลี่ยนแปลงความหมายต่อไปในอนาคต หากว่า
ความหมายที่เกิดขึ้นใหม่เป็นท่ียอบรับกันท่ัวไป 
 อย่างไรก็ตาม ด้วยเทคโนโลยีการสื่อสารในปัจจุบัน ท าให้มีค าใหม่เกิดขึ้นมากมายในสังคมไทย แม้ว่า
ราชบัณฑิตยสถานจะได้จัดท าพจนานุกรมค าใหม่แล้ว 3 เล่ม และก าลังจัดท าเล่มที่ 4 แต่จากการวิเคราะห์                   
การสร้างค าและส านวนในพจนานุกรมค าใหม่ พบว่า สังคมไทยมีการเปลี่ยนแปลงด้านการใช้ภาษาอย่างรวดเร็ว และ
ค าบางค าก็เป็นค าที่รู้เฉพาะคนบางกลุ่มเท่านั้น การวิเคราะห์ค าศัพท์ใหม่ จึงเป็นสิ่งส าคัญเพราะนอกจากจะท าให้
ทราบความหมายและที่มาของค าศัพท์นั้นแล้ว ยังเป็นเสมือนการบันทึกเรื่องราวการใช้ภาษาในสังคม ท าให้เห็น
พลวัตการเปลี่ยนแปลงภาษาในแต่ละช่วงเวลาได้อย่างชัดเจน 
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